
OLI	  ALOHA	  
Onaona	  i	  ka	  hala	  me	  ka	  lehua	  
He	  hale	  lehua	  nō	  ia	  na	  ka	  noe	  
ʻO	  kaʻu	  nō	  ia	  e	  ʻanoʻi	  nei	  	  
E	  liʻa	  nei	  hoʻi	  o	  ka	  hiki	  mai	  
A	  hiki	  mai	  nō	  ʻoukou	  
A	  hiki	  pū	  nō	  me	  ke	  aloha	  
Aloha	  ē,	  aloha	  ē,	  aloha	  ē	  

These	  Hidden	  Valleys	  
We	  love	  these	  islands	  and	  all	  that	  they	  share	  
Warmth	  love	  Happiness	  and	  time	  to	  care	  
Untold	  tales	  of	  times	  long	  past	  
Of	  kings	  and	  queens	  of	  this	  and	  that	  
Trust	  in	  us	  and	  you’ll	  know	  no	  cares	  
Throw	  back	  your	  arms	  and	  take	  to	  the	  air	  

Te	  Tama	  Māʻohi	  
Te	  ʻotoʻoto	  nei	  	  	   	   	   	  
Te	  manu	  o	  te	  raʻi	   	   	  
Pehepehe	  nō	  ʻoe	  	  	   	   	  
E	  te	  tama	  o	  te	  fenua	  	   	   	  	  
ua	  riro	  hoʻi	  ʻoe	  	   	   	  
mai	  te	  hōʻē	  fetiʻa	  	   	   	  
No	  te	  raʻi	  ē	  tūramarama	  	   	  
Toʻu	  oraraʻa	   	   	   	  	  

Ke	  Kanikani	  nei	  
Ka	  manu	  o	  ka	  lani	  	  
E	  mele	  nō	  ʻoe	  
E	  ke	  kama	  o	  ka	  ʻāina	  
Ua	  like	  nō	  hoʻi	  ʻoe	  
Me	  nā	  hōkū	  ma	  ka	  lani	  lā	  
No	  ka	  lani	  ē	  mālamalama	  
Koʻu	  ola	  ʻana	  

ʻO	  ʻoe	  taʻu	  mihiraʻa	  	  	   	   	  
Taʻu	  feruriraʻa	   	   	   	  
i	  te	  mau	  mahana	  atoʻa	  	   	  
ʻO	  ʻoe	  te	  niu	  o	  te	  oraraʻa	   	  
Te	  papa	  e	  vai	  nei	  	   	   	  
I	  roto	  i	  toʻu	  nei	  māfatū	  	   	  
Auē	  te	  ʻoaʻoa	   	   	   	  
Iā	  ʻoe	  e	  te	  tama	  	   	   	   	  
Te	  tama	  māʻohi	   	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  

Mele	  A	  Ka	  Puʻuwai	  	  
He	  manaʻo	  he	  aloha	  ē	  
No	  ke	  konikoni	  a	  ka	  puʻuwai	  
Haʻo	  ana	  i	  kou	  nani	  ē	  
Kou	  aloha	  pauʻole	  i	  nā	  pualei	  
	  	  
Me	  ka	  lā	  e	  nōweo	  nei	  
Kaʻi	  ana	  ma	  ke	  ala	  pono	  o	  ke	  ola	  ē	  
Punia	  i	  ka	  hana	  ē	  
Ulu	  māhuahua	  e	  mohala	  i	  kou	  nani	  ē	  
	  	  
Puana	  ke	  aloha	  ē	  
No	  ke	  konikoni	  a	  ka	  puʻuwai	  
Haʻo	  ana	  i	  kou	  nani	  ē	  
E	  maliu	  mai	  ʻoe	  e	  hoʻi	  e	  hoʻi	  mai	  
	  

MAUI	  MOON/DARK	  MOON	  
You	  taught	  my	  heart	  how	  to	  love,	  Maui	  moon	  
Once	  on	  a	  night	  in	  the	  bright	  month	  of	  June	  
One	  tender	  kiss	  by	  a	  deep	  dark	  lagoon	  
And	  then	  my	  life	  was	  changed	  
All	  because	  of	  the	  Maui	  moon	  
	  
Dark	  moon,	  oh	  way	  up	  high	  up	  in	  the	  sky	  
Oh,	  tell	  me	  why,	  oh	  tell	  me	  why	  
You’ve	  lost	  your	  splendor	  
Dark	  moon,	  oh	  what	  is	  the	  cause	  your	  life	  
withdraws	  
Is	  it	  because,	  is	  it	  because	  you’ve	  lost	  your	  love	  
Mortals	  have	  dreams	  of	  love’s	  perfect	  schemes	  
But	  they	  don’t	  realize,	  their	  love	  may	  sometimes	  
bring	  	  
	  
Dark	  moon,	  oh	  way	  up	  high	  up	  in	  the	  sky	  
Oh,	  tell	  me	  why,	  oh	  tell	  me	  why	  
You’ve	  lost	  your	  splendor	  
Dark	  moon,	  oh	  what	  is	  the	  cause	  your	  life	  
withdraws	  
Is	  it	  because,	  is	  it	  because	  you’ve	  lost	  your	  love	  

You	  made	  me	  dream	  once	  again,	  Maui	  moon	  
Dream	  of	  a	  love	  that	  I	  lost	  all	  too	  soon	  
Love	  haunts	  me	  yet	  like	  a	  gay	  gypsy	  tune	  
Where	  is	  my	  sweetheart	  now	  
If	  you	  know,	  tell	  me,	  Maui	  moon	  

	  

	  

	  



TE	  NEHENEHE	  O	  TE	  NATURA	  	   	   	  
TONA	  TINO	  RAVARAVA	  	   	   	   	  
TONA	  MATA	  MAI	  TE	  POERAVA	  	   	   	  
ORI	  ONA	  MA	  TE	  MARU	  	   	   	   	  
FA’AʻŌTUʻITUʻI	  TE	  MAFATŪ	  	   	   	  
TONA	  RIMA	  MARU	  	   	   	   	  
TONA	  IRI	  RAVARAVA	  	   	   	   	  
UAA	  ONA	  MAI	  TE	  TIARE	  	   	   	   	  
FA’AAOTUITUI	  TE	  MAFATU	  	   	   	  

TIARE	  OE	  NO	  TE	  HERE	  	   	   	  
NEHENEHE	  O	  TE	  NATURA	  	   	   	  
PUROTU	  NO	  TEIE	  FENUA	  	   	   	  
FENUA	  MO’A	  NO	  RAIATEA	  	   	   	  

He	  pua	  no	  ke	  aloha	  
A	  he	  nani	  ʻo	  ka	  ʻāina	  
Pōlani	  kēia	  honua	  
Hemolele	  ka	  lani	  ākea	  

I'll	  remember	  you	  
I'll	  remember	  you	  
Long	  after	  this	  endless	  summer	  is	  gone	  
I'll	  be	  lonely,	  oh	  so	  lonely	  
Living	  only	  to	  remember	  you	  

I'll	  remember	  you	  
Your	  voice	  as	  soft	  as	  a	  warm	  summer	  breeze	  
Your	  sweet	  laughter	  mornings	  after	  
Ever	  after	  I'll	  remember	  you	  

To	  your	  arms	  some	  day	  	  
I'll	  return	  to	  stay	  	  
'Til	  then	  
I	  will	  remember	  too	  	  
Every	  bright	  star	  we	  made	  wishes	  upon	  	  
Love	  me	  always,	  promise	  always	  	  
Oo	  oo	  oo	  oo	  oo	  
You'll	  remember	  too	  

To	  your	  arms	  some	  day	  	  
I'll	  return	  to	  stay	  	  
'Til	  then	  (pause)	  
I	  will	  remember	  too	  	  
Every	  bright	  star	  we	  made	  wishes	  upon	  	  
Love	  me	  always,	  promise	  always	  	  
Oo	  oo	  oo	  oo	  oo	  
You'll	  remember	  too	  

I'll	  remember	  you	  (2X)	  

	  
	  

Nākulukulu	  Ka	  Nalu	  	  	  
Nākulukulu	  ka	  nalu	  i	  ke	  koʻa	  	  	  	  	  
ʻĀpuʻupuʻu	  i	  ka	  holu	  mālie	  
E	  kuhi	  aku	  ana	  iā	  Kahiki	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  
Kāpeku	  ana	  i	  ka	  leo	  o	  ke	  kai	  ē	  	  	  	  	  	   	  	  
E	  aha	  ē,	  E	  aha	  ē	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  
	  
Haʻa	  ke	  ʻōlaʻi	  i	  Papalauahi	   	   	  	  
Lauahi	  ʻenaʻena	  i	  ka	  mauna	  	  	  	  	  	   	   	  	  
Hā	  ka	  uila	  kūloloku	  ka	  ua	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  
Ō	  mai	  ana	  ka	  wahine	  o	  ka	  lua	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  
E	  aha	  ē,	  E	  aha	  ē	  	   	   	   	  
	  
Puana	  ka	  inoa	  a	  ka	  wahine	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  
Ka	  wahine	  kapu	  I	  ka	  maka	  o	  ke	  ahi	   	   	  	  
I	  Kīlauea	  kahi	  a	  ke	  Kamaʻehu	   	   	  
Ola	  i	  ke	  ahi	  ʻā	  mau	  loa	  ē	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	   	  	  
E	  aha	  ē,	  E	  aha	  ē	  
	  
	  
Hanohano	  Helumoa	  
Hanohano	  Helumoa	  I	  ka	  lawe	  mālie	   	  
A	  ke	  ahe	  lau	  makani	  e	  holunape	  mau	  nei	   	  
‘O	  ka	  ulu	  niu	  malu	  kü	  kilakila	   	   	   	  
Kohukohu	  pae	  kähili	  no	  Kuihelani	   	  
Hanohano	  Helumoa	   	   	   	   	  

Ka	  moani	  ʻaʻala	  o	  Kawehewehe	   	   	  
Līpoa	  I	  milia	  I	  ka	  ʻehu	  o	  ke	  kai	   	   	  
I	  laila	  ka	  ʻiʻini	  o	  Pauahi	  aliʻi	   	   	   	  
No	  ke	  ola	  mauli	  hiwa	  o	  ke	  kulaiwi	   	   	  
Hanohano	  Helumoa	   	   	   	   	  

Ka	  nenehe	  lau	  niu	  kuʻu	  mele	  ia	   	   	   	  
No	  ka	  ʻāina	  uluwehiwehi	  o	  Waikīkī	  	   	  
Haʻina	  ka	  puana	  e	  lohe	  mau	  ʻia	   	   	   	  
Hanohano	  Helumoa	  I	  kaʻu	  ʻike	   	   	   	  
Hanohano	  Helumoa	   	   	  

Sweet	  lei	  lehua	  
Sweet	  lei	  lehua	  (2x)	  
A	  e	  hana	  la	  shua	  la	  e	  hana	  la	  
Aloha	  ʻole	  ʻoe	  iaʻu	  
Ka	  automobile	  shukalaka	  shukamai	  
Kaʻa	  baisikala	  go	  front	  come	  back	  
And	  the	  street	  cars	  dang	  da	  dang	  dang	  
And	  the	  little	  jeep	  beep	  ba	  beep	  beep	  
Puana	  ka	  makani	  e	  

Roselani,	  ʻilima,	  mokihana,	  Haʻina	  



He’s	  the	  Only	  Reason	  	  
I've	  been	  blessed	  with	  so	  many	  things	  	  
God's	  been	  good	  to	  me	  
I've	  had	  family	  and	  friends	  to	  share	  in	  all	  I	  do	  
But	  if	  I	  lose	  it	  all	  and	  I	  am	  left	  with	  nothing	  
If	  I	  have	  the	  Lord	  I	  know	  I'll	  make	  it	  through	  
	  
Chorus:	  	  
He's	  the	  only	  reason	  I	  live	  
But	  oh	  what	  a	  reason	  
He's	  the	  only	  reason	  I	  live	  
But	  oh	  what	  a	  reason	  
There's	  nothing	  in	  this	  world	  worth	  living	  for	  
It	  only	  leaves	  you	  empty	  and	  longing	  for	  more	  
Oh	  he's	  the	  only	  reason	  I	  live	  
But	  oh	  what	  a	  reason	  
	  
You	  may	  have	  tried	  a	  lot	  of	  different	  things	  	  
	  	   to	  find	  real	  happiness	  
But	  if	  you	  looked	  very	  long	  you	  know	  
	  	   it	  can't	  be	  found	  
Until	  you	  find	  the	  Lord	  and	  the	  power	  of	  his	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	   spirit	  
He'll	  be	  your	  reason	  to	  live	  and	  he'll	  never	  let	  
	   you	  down	  
Back	  to	  Chorus	  
Ending:	  
He's	  the	  only	  reason	  I	  live	  	  
But	  oh	  what	  a	  reason	  
He's	  the	  only	  reason	  
He's	  the	  only	  reason	  
He's	  the	  only	  reason	  I	  live	  

ʻAla	  Pīkake	  
Maliu	  mai	  e	  ke	  ‘ala	  pīkake	  lae	  
Ku‘u	  hoapili	  o	  ke	  ano	  ahiahi	  lae	  
	   Ahi	  wela	  mai	  nei	  loko,	  he	  ‘i‘ini	  nui	  lae	  
	   No	  ka	  liko	  pua	  nani	  i	  Wai‘alae	  lae	  
I	  laila	  aku	  au	  i	  ka	  pō	  nei	  lae	  
‘Oiai	  ‘o	  Māhealani	  e	  pā	  mai	  lae	  
	   Pa‘ipa‘i	  lau	  i	  ka	  pā	  kōnane	  lae	  
	   I	  pua	  na‘u	  e	  kui	  a	  lawa	  pono	  lae	  
He	  pono	  nei	  nui	  kino	  ke	  lei	  ‘ia	  lae	  
Kāhiko	  ‘ia	  mai	  luna	  a	  lalo	  lae	  
	   Ha‘ina	  ‘ia	  mai	  ana	  ka	  puana	  lae	  
	   Ku‘u	  hoapili	  o	  ke	  ano	  ahiahi	  lae	  
Ha‘ina	  hou	  ‘ia	  mai	  ana	  ka	  puana	  lae	  
No	  ke	  ‘ala	  pīkake	  e	  moani	  nei	  lae	  

Kuʻu	  lei	  kiele	  
Kuʻu	  lei	  kiele	  onaona	  
Lei	  hoʻoheno	  no	  ku'u	  kino	  	  
He	  beauty	  nō	  e	  lei	  mau	  ai	  

ʻOhi	  ʻia	  nā	  pua	  lihi	  ʻaeʻae	  
Kui	  pono	  ʻia	  i	  lei	  ʻaʻala	  	  
He	  wehi	  kau	  po'ohiwi	  

Ke	  honi	  i	  ke	  ʻala	  kūpaoa	  
Lilo	  hoʻi	  au	  i	  nā	  manaʻo	  ʻoli	  	  
Auē	  ka	  haliʻa	  no	  Puna	  ē!	  	  

Haʻina	  ʻia	  mai	  ka	  puana	  	  
No	  kuʻu	  lei	  kiele	  onaona	  
He	  beauty	  nō	  e	  lei	  mau	  ai	  

ʻŪlili	  ē	  
Hone	  ana	  ko	  leo	  e	  ʻūlili	  ē	  
E	  kahi	  manu	  noho	  ʻae	  kai	  
Kiaʻi	  ma	  ka	  lae	  aʻo	  Kekaha	  
ʻO	  ia	  kai	  ua	  lana	  mālie	  
	   ʻūlili	  ē	  ʻahahana	  ʻūlili	  ʻehehene	  
	   ʻūlili	  ʻahahana,	  ʻūlili	  hoʻi	  ʻehehene	  	  
	   ʻūlili	  ʻahahana,	  ʻūlili	  ʻehehene	  
	   ʻūlili	  holoholo	  kahakai	  ē	  
	   ʻO	  ia	  kai	  ua	  lana	  mālie	  
Hone	  ana	  ko	  leo	  e	  kōlea	  ē	  
Pehea	  ʻo	  Kahiki,	  maikaʻi	  nō	  
ʻO	  ia	  ʻāina	  uluwehiwehi	  
I	  hui	  pū	  ʻia,	  me	  ke	  onaona	  
	   ʻūlili	  ē	  ʻahahana	  ʻūlili	  ʻehehene	  
	   ʻūlili	  ʻahahana,	  ʻūlili	  hoʻi	  ʻehehene	  	  
	   ʻūlili	  ʻahahana,	  ʻūlili	  ʻehehene	  
	   ʻūlili	  holoholo	  kahakai	  ē	  
	   ʻO	  ia	  kai	  ua	  lana	  mālie	  
	  

Kamalani	  o	  Keaukaha	  
Nani	  pua	  ʻaʻala	  onaona	  i	  ka	  ihu	  
E	  moani	  nei	  i	  ka	  pae	  pūhala	  
Mehana	  kuʻu	  poli	  i	  ka	  hanu	  a	  ka	  ihu	  
I	  hui	  pū	  ʻia	  me	  ke	  aloha	  pumehana	  
Carnation	  i	  wili	  ʻia	  me	  maile	  lau	  liʻi	  
ʻIliwai	  like	  ke	  aloha	  pili	  paʻa	  
Darling	  sweet	  lei	  onaona	  o	  ia	  kaha	  
E	  hoʻoipo	  nei	  me	  ke	  Kamalani	  O	  Keaukaha	  

	  



Ke	  Aloha	  No	  Waipiʻo	  
Ke	  Akua	  mana	  loa,	  hanohano	  kou	  inoa	  
Mahalo	  nō	  ka	  ulu	  ma	  nā	  wahi	  a	  pau	  no	  kēia	  ʻāina	  
o	  Waipiʻo	  

Keu	  a	  ka	  uʻi	  ʻo	  Waipiʻo	  
I	  ka	  ulu	  o	  ka	  ʻili	  o	  Pueo	  
Lohe	  aku	  I	  ka	  wai	  e	  kahe	  ana	  
ʻO	  Wailoa	  kau	  I	  ka	  hano	  

Ala	  aʻe	  I	  ke	  kakahiaka	  
Hana	  a	  mālama	  iā	  Hāloa	  ē	  
Kōkua	  aku,	  kōkua	  mai	  
Pēlā	  hoʻi	  ko	  Waipiʻo	  

Kū	  kilakila	  ʻo	  Waimā	  
Kilakila	  kū	  I	  Kahiki	  ē	  
Kaulana	  loa	  kona	  alo	  lua	  
A	  puni	  hoʻi	  ka	  honua	  nei	  

ʻO	  ka	  pā	  kōnane	  
A	  ka	  Māhealani	  ē	  
I	  ka	  lani	  kū	  nō	  ka	  ʻio	  
E	  hākilo	  mai	  nei	  I	  Waipiʻo	  

Kuʻu	  Ipo	  i	  ka	  Heʻe	  Puʻe	  One	  
Kuʻu	  ipo	  i	  ka	  heʻe	  puʻe	  one	  
Me	  ke	  kai	  nehe	  i	  ka	  ʻiliʻili	  
Nipo	  aku	  i	  laila	  ka	  manaʻo	  
Ua	  kiliʻopu	  māua	  i	  ka	  nahele	  
E	  ia	  la	  e	  maliu	  mai	  
Eia	  kō	  aloha	  i	  ʻaneʻi	  
Hiki	  mai	  ana	  i	  ka	  pō	  nei	  
Ua	  kiliʻopu	  māua	  i	  ka	  nahele	  

Ka	  ʻoē	  nenehe	  a	  ke	  kai	  
Hone	  ana	  i	  ka	  piko	  wai	  ʻolu	  
I	  laila	  au	  lā	  ʻike	  
Ua	  kiliʻopu	  māua	  i	  ka	  nahele	  
E	  ia	  la	  e	  maliu	  mai	  
Eia	  kō	  aloha	  i	  ʻaneʻi	  
Hiki	  mai	  ana	  i	  ka	  pō	  nei	  
Ua	  kiliʻopu	  māua	  i	  ka	  nahele	  (2x)	  

	  

	  

	  

	  

Mālama	  Mau	  Hawai'i	  	  
Ku'u	  a'e	  i	  ka	  makani	  
Ka	  mo'olelo	  o	  Hawai'i	  ē	  
O	  Ka'ahumanu	  
Hahai	  mau	  ana	  
Ka	  pu'uwai	  o	  Kamehameha	  ē	  
I	  ka	  moana	  
	   Pā	  mai	  nei	  i	  ke	  kula	  
	   Hō'olu	  me	  ke	  anuanu	  ē	  
	   Me	  ke	  aloha	  
Ku'u	  a'e	  nō	  ka	  manu	  ē	  
Ka	  mo'olelo	  o	  Hawai'i	  ē	  
O	  Lili'uokalani	  
Mau	  ana	  ke	  ea	  o	  Hawai'i	  
E	  mālama	  pono	  i	  ka	  'āina	  ē	  
Ka	  Lāhui	  Hawai'i	  
	   Ho'olohe	  i	  nā	  pono	  
	   E	  ka	  pae	  'āina	  o	  Hawai'i	  ē	  
	   Mālama	  mau	  Hawai'i	  

Nā	  Peʻa	  Hōkūleʻa	  
Huki	  mai	  ke	  kaula	  	  
Huki	  mai	  ka	  lau	  	  
Pā	  mai	  ka	  makani	  	  
Popoho	  nā	  peʻa	  	  
	   Pōhai	  nā	  ʻAʻa	  	  
	   Lā	  i	  ka	  waʻa	  	  
	   Hoʻokele	  pololei	  	  
	   Iā	  Hōkūleʻa	  	  
ʻImi	  nō	  nā	  peʻa	  lua	  	  
E	  ʻike	  ala	  pono	  nō	  	  
Kū	  aku	  i	  ka	  ʻāina	  	  
Me	  ka	  lanakila	  
	  
Pālehua	  
Oli:	  	  	   Kaulana	  wale	  ka	  uka	  ʻiuʻiu	  o	  Waiʻanae	  
	   He	  nani	  kamahaʻo	  ka	  ʻikena	  o	  kēia	  kuahiwi	  
	   Kahi	  haʻaheo	  i	  nā	  koa,	  nā	  lehua	  o	  ia	  pāhaʻohaʻo	  ē	  
E	  kāhea	  mai	  ana	  ʻo	  Pālehua	  ē	  
Wahi	  lani	  haʻupu	  iaʻu	  e	  poina	  ʻole	  
Ke	  kuahiwi	  kaulana	  wehe	  i	  ka	  lani	  
(Oli)	   ʻO	  ka	  wahi	  kiʻekiʻe	  loa	  ʻo	  Pālehua	  ē	  
	   E	  pā	  mai	  ana	  ka	  makani	  i	  ka	  ulu	  nāhele	  
	   Ulupuni	  mākou	  i	  ke	  ʻala	  palepiwa	  
	   ʻAuhea	  wale	  ana	  ʻoe,	  ʻo	  Pālehua	  ē	  
Haʻina	  ʻia	  mai	  ana	  ka	  puana	  lā	  
E	  kāhea	  mai	  ana	  ē	  
Ke	  kuahiwi	  kaulana	  wehe	  i	  ka	  lani	  
(repeat	  Haʻina)	  

ʻAuhea	  wale	  ana	  ʻoe,	  ʻo	  Pālehua	  ē	  (2X)	  



Catching	  A	  Wave	  
I’m	  catching	  a	  wave	  
Feeling	  the	  freedom	  flowing	  over	  me	  
Makes	  me	  feel	  so	  free	  
And	  doing	  a	  dance	  
Making	  sweet	  romance	  with	  an	  ocean	  lady	  love,	  
blue	  skies	  above	  
My	  heart	  is	  here	  to	  stay	  
And	  my	  soul	  is	  on	  its	  way	  
Riding	  high	  on	  a	  wave	  like	  it’s	  touching	  the	  sky,	  
rushing	  to	  the	  shore	  
And	  it’s	  like	  I’m	  flying	  into	  space	  
Following	  an	  ancient	  race	  gone	  before	  
‘Cause	  island	  trade	  winds	  blowing	  
I	  know	  where	  I’m	  going	  
I	  just	  got	  a	  notion	  
Going	  surfing	  in	  the	  ocean	  
That’s	  where	  I’d	  like	  to	  be	  whoa	  

Somewhere	  Over	  the	  Rainbow	  
ooo....	  
Somewhere	  over	  the	  rainbow	  way	  up	  high	  
And	  the	  dreams	  that	  you	  dream	  of	  	  
Once	  in	  a	  lullaby	  
Oh	  somewhere	  over	  the	  rainbow	  blue	  birds	  fly	  
And	  the	  dreams	  that	  you	  dream	  of	  
Dreams	  really	  do	  come	  true	  
Someday	  I	  wish	  upon	  a	  star	  
Wake	  up	  where	  the	  clouds	  are	  far	  behind	  me	  
Where	  troubles	  melt	  like	  lemon	  drops	  
High	  above	  the	  chiminey	  top	  	  
That's	  where	  you'll	  find	  me	  
Oh	  somewhere	  over	  the	  rainbow	  blue	  birds	  fly	  
And	  the	  dreams	  that	  you	  dare	  to	  
Oh	  why	  oh	  why	  can't	  I	  
Someday	  I	  wish	  upon	  a	  star	  
Wake	  up	  where	  the	  clouds	  are	  far	  behind	  me	  
Where	  troubles	  melt	  like	  lemon	  drops	  	  
High	  above	  the	  chiminey	  top	  
That's	  where	  you'll	  find	  me	  
Oh	  somewhere	  over	  the	  rainbow	  way	  up	  high	  
And	  the	  dreams	  that	  you	  dare	  to	  	  
Oh	  why	  oh	  why	  can't	  I,	  ooo....	  Oh	  Somewhere!	  

Maile	  Swing	  
Sweet	  and	  lovely	  ke	  onaona	  o	  ka	  maile	  
Hoʻoipo	  ke	  ʻala	  hoʻoheno	  sure	  i	  ka	  pili	  poli	  
Nanea,	  e	  walea,	  e	  luana	  kāua	  i	  laila	  
Mikioi	  ke	  kiʻina	  hei	  kō	  puʻuwai	  kapalili	  
Nani	  ua	  kō	  ka	  ʻiʻini	  a	  i	  hoa	  pili	  mau	  ʻoe	  noʻu	  
Koʻiʻi	  ke	  aloha,	  e	  noelo,	  e	  ʻuleu	  

He	  hene	  waiʻolu	  a	  loko,	  hey!	  hey!	  
Haʻina	  ka	  puana	  ke	  onaona	  o	  ka	  maile	  
ʻAnoʻai	  ka	  pilina	  e	  lei	  aʻe	  au	  me	  kuʻu	  lei	  

	  

	  

SONGLIST	  

1. Onaona/These	  Hidden	  Valleys	  
2. Te	  Tama	  
3. Mele	  a	  ka	  Puʻuwai	  
4. Maui	  Moon/Dark	  Moon	  
5. Te	  Nehenehe	  
6. I'll	  Remember	  You	  
7. Nakulukulu	  Ka	  Nalu	  
8. Hanohano	  Helumoa	  
9. He's	  the	  only	  reason	  
10. Sweet	  Lei	  Lehua	  
11. ̒Ala	  Pīkake	  
12. Kuʻu	  Lei	  Kiele	  
13. Mālama	  Mau	  
14. Ke	  aloha	  no	  Waipiʻo	  
15. Catching	  A	  Wave	  
16. Kuʻu	  Ipo	  i	  ka	  Heʻe	  Puʻe	  One	  
17. ̒Ūlili	  ē	  
18. Pālehua	  
19. Nā	  Peʻa	  Hōkūleʻa	  
20. Somewhere	  Over	  the	  Rainbow	  
21. Maile	  Swing	  (ʻAha	  mele)	  
22. Kamalani	  o	  Keaukaha	  (ʻAha	  mele)	  

	  

	  

	  


